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זוהר היומי
זוהר דברים — דף רס״ב ע״ב

פרשת ואתחנן

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )רס״ב ע״א( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

עוֹן, מְ י שִׁ בִּ אנָא רִ . תָּ יךָ לֹהֶ  יָ' אֱ ת יְ תָּ אֶ בְ אָהַ בָא. וְ ל סָ אֵ רָ ל, יִשְׂ אֵ רָ ע יִשְׂ מַ אָה שְׁ יתָ לִ א תְּ יתָ בֵּ

ם. הָ רָ יהוּ. אַבְ אי אִ אַבָּא. וּמַ א דְּ רָ טְ סִ ר בְּ עֲטָּ תְ לָּאָה אִ ל עִ אֵ רָ יִשְׂ לָּאָה, דְּ זָא עִ א הוּא רָ דָּ

ק. חָ צְ יהוּ. יִ אי אִ א. וּמַ ימָּ אִ א דְּ רָ טְ סִ ר בְּ עֲטָּ תְ אִ וְ

תרגום לעברית

רוּךְ הוּא דוֹשׁ בָּ קָּ ז הַ כֹּל אוֹחֵ הַ ה, וְ בוּרָ א יוֹצֵאת גְּ מָּ צַּד אִ ד, מִ סֶ צַּד אַבָּא יוֹצֵא חֶ ה, מִ אֵ בֹּא וּרְ

ת ה' תָּ אֵ בְ אָהַ בָא. וְ ל סָ אֵ רָ ל, יִשְׂ אֵ רָ ע יִשְׂ מַ י - שְׁ ישִׁ לִ יִת שְׁ ם אוֹת וָא''ו. בַּ הֶ ר בָּ טֵּ עַ תְ וּמִ

הוּ? אַבָּא, וּמַ צַד הָ ר בְּ טֵּ עַ תְ יוֹן הִ לְ עֶ ל הָ אֵ רָ יִּשְׂ יוֹן שֶׁ לְ עוֹן, זֶהוּ סוֹד עֶ מְ י שִׁ בִּ נָה רַ . שָׁ יךְ לֹהֶ  אֱ

ק. חָ צְ הוּ? יִ א, וּמַ מָּ אִ צַד הָ ר בְּ טֵּ עַ תְ הִ ם. וְ הָ רָ אַבְ

טקסט הזוהר

א, ירָ ד יַתִּ סֶ חֶ ם כֹּלָּא. וְ ד עִ סֶ יבוּ חֶ יר טִ יד יַתִּ בִ כָּא, עָ לְ מַ יהּ לְ ים לֵ חִ רָ אן דְּ תָּ מַ בְ אָהַ נֵינָן, וְ תָּ

יהּ ים לֵ חִ רָ כָּא, דְּ לְ מַ א דְּ ימוּתָ חִ ין רְ גִ א בְּ לָּ יהּ, אֶ לֵ גָר עָ י אֲ עֵ א בָּ לָ ת, דְּ מֶ אֱ ד דֶּ סֶ י חֶ רֵ קְ אִ הוּא דְּ הַ

ין גִ י. וּבְ ם אוֹהֲבִ הָ רָ י )ישעיה מא( אַבְ רֵ קְ א אִ ל דָּ עַ ד. וְ סֶ יָא חֶ לְ כָּא תַּ לְ מַ א דְּ ימוּתָ חִ רְ יר, וּבִ יַתִּ

ד, סֶ יָא חֶ לְ א תַּ ימוּתָ חִ רְ . וּבִ תָּ בְ אָהַ כָא וְ א, הָ ל דָּ עַ א. וְ מָ לְ עָ ד בְּ סֶ י חֶ גֵּ יר, אַסְ יהּ יַתִּ ים לֵ חִ רָ דְּ

אָה. יתָ לִ א תְּ יתָ יא בֵּ א הִ דָ וְ
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תרגום לעברית

ר, אוֹתוֹ ד יוֹתֵ סֶ חֶ כֹּל. וְ ם הַ ד עִ סֶ ר טוּב חֶ ה יוֹתֵ , עוֹשֶׂ ךְ לֶ מֶּ ת הַ ב אֶ אוֹהֵ י שֶׁ תָּ - מִ בְ אָהַ ינוּ, וְ נִ שָׁ

ב אוֹתוֹ אוֹהֵ ךְ שֶׁ לֶ מֶּ יל אַהֲבַת הַ בִ שְׁ א בִּ לָּ כָר, אֶ יו שָׂ לָ ה עָ לֹּא רוֹצֶ  ת, שֶׁ מֶ ל אֱ ד שֶׁ סֶ א חֶ רָ נִּקְ שֶׁ

שּׁוּם י. וּמִ ם אוֹהֲבִ הָ רָ א )ישעיה מא( אַבְ רָ ל זֶה נִקְ עַ ד. וְ סֶ חֶ לוּי הַ ךְ תָּ לֶ מֶּ אַהֲבַת הַ ר, וּבְ יוֹתֵ

זֶהוּ ד, וְ סֶ חֶ לוּי הַ ה תָּ . וּבָאַהֲבָ תָּ בְ אָהַ ל זֶה כָּאן וְ עַ עוֹלָם. וְ ד בָּ סֶ יל חֶ דִּ גְ ר, מַ ב אוֹתוֹ יוֹתֵ אוֹהֵ שֶׁ

י. ישִׁ לִ שְּׁ יִת הַ בַּ הַ

טקסט הזוהר

ינָא דִ יפָא, וְ קִּ ה תַּ בוּרָ יָ'. גְּ ה אַף יְ רָ חָ כֶם. וְ רוּ לָ מְ שָּׁ . הִ מוֹעַ ם שָׁ יָה אִ הָ אָה, וְ יעָ בִ א רְ יתָ בֵּ

א הָ רָ טְ סִּ ינָא, מִ יא דִּ ית הִ לֵ ל גַּב דְּ נֵינָן, אַף עַ תָ לָּאָה. וְ א עִ ימָּ אִ א דְּ רָ טְ סִּ ת מִ קַ נַפְ יא, וְ יָא הִ שְׁ קַ

ית ינָא. לֵ יא דִּ לָאו הִ מוֹעַ דְּ ם שָׁ יָה אִ הָ א, וְ ימָ י תֵּ אִ לָּאָה. וְ ה עִ בוּרָ ינָא, )דנפק( גְּ א דִּ קָ נָפְ

ישׁ. ב וּבִ יל טַ לִ כְּ תְ אִ ה דְּ בוּרָ ן גְּ כֵּ י, כָּל שֶׁ חֲמֵ רַ ינָא וְ יל דִּ לִ כְּ א יִתְ לָ כָּא, דְּ לְ י מַ רֵ תְ כָּל כִּ א מִ רָ תְ כִּ

תרגום לעברית

ה זָקָ ה חֲ בוּרָ ה אַף ה'. גְּ רָ חָ כֶם. וְ רוּ לָ מְ שָּׁ . הִ מוֹעַ ם שָׁ יָה אִ הָ י - )דברים יא( וְ יעִ בִ רְ יִת הָ בַּ הַ

הּ דָּ צִּ ין, מִ ינָהּ דִּ יא אֵ הִ ל גַּב שֶׁ ינוּ, אַף עַ נִ שָׁ יוֹנָה. וְ לְ עֶ א הָ מָּ אִ צַּד הָ יוֹצֵאת מִ יא, וְ ה הִ שֶׁ ין קָ דִ וְ

ר ין כֶּתֶ ין, אֵ ינֶנּוּ דִ אֵ מוֹעַ שֶׁ ם שָׁ יָה אִ הָ ר, וְ ם תֹּאמַ אִ יוֹנָה. וְ לְ ה עֶ בוּרָ ין, )שיוצא( גְּ יוֹצֵא דִ

ע. רַ לָל טוֹב וָ כְ נִּ ה שֶׁ בוּרָ ן גִּ כֵּ ים, כָּל שֶׁ חֲמִ רַ ין וְ לוּ בוֹ דִּ כָּלְ לֹּא יִ  ךְ שֶׁ לֶ מֶּ י הַ רֵ תְ כָל כִּ בְּ

טקסט הזוהר

יךְ רִ א בְּ שָׁ אָנַח קוּדְ ין דְּ ילִ פִ ינּוּן תְּ ין אִ לֵּ אִ הוּ. וְ ר בְּ עֲטָּ תְ אִ יל לוֹן וָא''ו, וְ ה נָטִ עָ בָּ ין אַרְ לֵּ אִ וְ

הוּ, לְּ כֻ ר בְּ עֲטָּ תְ אִ אי, וְ הַ אי וּלְ הַ יד לְ אָחִ רוֹי, וְ טְ עִ ר בְּ עֲטָּ תְ אִ יק וְ לִ אי וָא''ו סָ נֵינָן, הַ הוּא. תָּ

רוֹי. טְ כָּל סִ א מִ תָ ימָ לֵ א שְׁ תָ מְ כְ זָאָה חָ אַחֲ א, לְ תָּ תַ א וְ ילָּ עֵ כֹלָּא, דְּ א דְּ יתָ עִ צָ מְ א וָא''ו, אֶ ל דָּ עַ וְ

כָּאן יָ'. מִ ק יְ שַׁ יךָ חָ בוֹתֶ ק בַּאֲ )שייך לפרשת עקב( )תאני רבי אבא, כתיב )דברים י(( רַ
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ה מָ זֵי, כְּ א חֲ יָ'. תָּ ק יְ שַׁ יב חָ תִ לָּאָה, וּכְ א עִ ישָׁ דִּ יכָא קַ תִ ינּוּן רְ א אִ תָ הָ בָ עוֹן, אֲ מְ י שִׁ בִּ ר רִ אָמַ

ן, רָ אַמָ א דְּ יהוּ, הָ אי נִ ילָּא. וּמַ עֵ א לְ ישָׁ דִּ יכָא קַ תִ ית רְ א, כַּךְ אִ תָּ תַ א לְ ישָׁ דִּ יכָא קַ תִ ית רְ אִ דְּ

ד. יד כֹּלָּא חַ בִ עָ תְ אִ א, וְ דָ א בְּ ר דָּ שַׁ קְ תְ א אִ כֹלָּ י, וְ רֵ קְ א אִ א כֹּלָּ ישָׁ דִּ יכָא קַ תִ רְ

תרגום לעברית

רוּךְ דוֹשׁ בָּ קָּ יחַ הַ נִ מֵּ ין שֶׁ לִּ פִ ן תְּ לּוּ הֵ אֵ ם, וְ הֶ ר בָּ טֵּ עַ תְ ם וָא''ו וּמִ חַ אוֹתָ לֶּה לוֹקֵ ה אֵ עָֹ בָּ אַרְ וְ

ר טֵּ עַ תְ ת זֶה וּמִ אֶ ת זֶה וְ ז אֶ אוֹחֵ יו, וְ רוֹתָ טְ עַ ר בְּ טֵּ עַ תְ ה וּמִ זֶּה עוֹלֶ וָּא''ו הַ ינוּ, הַ נִ הוּא. שָׁ

יו. דָ דָ כָּל צְ ה מִ לֵמָ ה שְׁ מָ כְ אוֹת חָ רְ הַ ה, לְ טָּ מַ ה וּלְ לָ עְ מַ לְּ כֹּל, שֶׁ ע הַ צַ מְ ל זֶה וָא''ו אֶ עַ לָּם, וְ כֻ בְּ

)שנה רבי אבא,( כָּתוּב )דברים י( רק באבתיך חשק ה'. מכאן אמר רבי שמעון, האבות

ה, טָּ מַ ה לְ דוֹשָׁ ה קְ בָ כָּ רְ יֵּשׁ מֶ מוֹ שֶׁ ה, כְּ אֵ הם מרכבה קדושה עליונה, וכתוב חשק ה'. בּא וּרְ

א, רָ כֹּל נִקְ ה הַ דוֹשָׁ ה קְ בָ כָּ רְ נוּ, מֶ רְ אָמַ יא? זֶה שֶׁ ה הִ לָה. וּמַ עְ מַ ה לְ דוֹשָׁ ה קְ בָ כָּ רְ ךְ יֵשׁ מֶ כָּ

ד. חָ כֹּל אֶ ה הַ נַעֲשֶׂ זֶה, וְ ר זֶה בָּ שָׁ כֹּל נִקְ הַ וְ

טקסט הזוהר

ם עָ זַרְ ר בְּ חַ בְ יִּ יב )דברים י( וַ תִּ כְ ן. דִּ נָלָ ה, ד' מְ עָ בְּ יכָא אַרְ תִ א, וּרְ לָתָ יךָ תְּ בוֹתֶ ק בַּאֲ רַ

יכָא תִ רְ נָא בִּ קְ תַּ תְ אִ אָה, לְ יעָ בִ יהוּ רְ אִ כָּא, דְּ לְ ד מַ וִ הוּ דָּ א בְּ לָ לְ אַכְ ע. לְ מַ שְׁ אי מַ ם. מַ יהֶ אַחֲרֵ

הוּ נֵי, וּבְ בְּ תְ אִ ל וְ לָ כְ תַּ שְׁ הוּ אִ א בְּ גוּפָ כֹלָּא, וְ א דְּ ימוּתָ לֵ קּוּנָא וּשְׁ א תִּ תָ הָ בָ נֵינָן, אֲ תָ א. דְּ ישָׁ דִּ קַ

י בִּ ר רִ אָמַ הוּ. וְ יהּ בְּ מֵ לְ אַשְׁ ין גּוּפָא, וְ קִ אַתְ יל כֹּלָּא, וְ לִ כְ שַׁ כָּא, וְ לְ ד מַ וִ א דָּ יד. אָתָ חִ אֲ תְ אִ

כָא מְ סַ נָא בְּ קְ תַּ תְ אִ ד לְ וִ א, כַּךְ זָכָה דָּ ישָׁ דִּ יכָא קַ תִ רְ א בִּ רָ טְּ עַ תְ אִ א לְ תָ הָ בָ זָכוּ אֲ ה דְּ מָ ק, כְּ חָ צְ יִ

יכָא. תִ רְ אָה דִּ יעָ בִ רְ

תרגום לעברית

ם עָ זַרְ ר בְּ חַ בְ יִּ כָּתוּב וַ נוּ? שֶׁ ן לָ נַּיִ ה מִ עָ בָּ ה. אַרְ עָ בָּ ה - אַרְ בָ כָּ רְ ה, וּמֶ לֹשָׁ יךְ - שְׁ בֹתֶ ק בַּאֲ רַ

ה בָ כָּ רְ מֶּ ן בַּ קֵּ תַּ תְ הִ י לְ יעִ בִ הוּא רְ , שֶׁ ךְ לֶ מֶּ ד הַ וִ ת דָּ ם אֶ הֶ יל בָּ לִ כְ הַ ? לְ יעַ מִ שְׁ ה מַּ ם. מַ יהֶ אַחֲרֵ

ז. חָ ם נֶאֱ הֶ נֶה, וּבָ בְ נִ ם וְ הֶ ל בָּ לֵ כְ תַּ שְׁ גּוּף מִ הַ כֹּל, וְ לֵמוּת הַ קּוּן שְׁ אָבוֹת תִּ ינוּ, הָ נִ שָּׁ ה. שֶׁ דוֹשָׁ קְּ הַ
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זָּכוּ מוֹ שֶׁ ק, כְּ חָ צְ י יִ בִּ ר רַ אָמַ ם. וְ הֶ ם בָּ ימָ לִ שְׁ הִ גּוּף וְ ין הַ קִ תְ הִ כֹּל, וְ ל הַ לֵ כְ שִׁ ךְ וְ לֶ מֶּ ד הַ וִ בָּא דָ

כָּבָה. רְ מֶּ ל הַ י שֶׁ יעִ בִ רְ מּוּד הָ עַ ן בָּ קֵּ תַּ תְ הִ ד לְ וִ ךְ זָכָה דָ ה, כָּ דוֹשָׁ קְּ ה הַ בָ כָּ רְ מֶּ ר בַּ טֵּ עַ תְ הִ אָבוֹת לְ הָ

טקסט הזוהר

י. טוֹב רֹאִ ינַיִם וְ ה עֵ פֵ ם יְ י עִ מוֹנִ הוּא אַדְ ד, )שמואל א טז( וְ וִ דָ יהּ בְּ יב בֵּ תִ ה, כְּ י יְהוּדָ בִּ ר רִ אָמַ

ה פֵ ם יְ אי. עִ דַּ ינָא וַ י דִּ מוֹנִ יהּ. אַדְ א לֵ מָ יהּ גַּרְ בֵ דְ עַ א דְּ קָ חוּלָ שּׁוּם דְּ י. מִ מוֹנִ א אַדְ עֲמָ אי טַ מַ

ים. נִ מָ נֶּאֱ ד הַ וִ י דָּ דֵּ סְ יב, )ישעיה נה( חַ תִּ כְ ה דִּ מָ י. כְּ חֲמֵ רַ ינָא בְּ ינַיִם, דִּ עֵ
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ה י. מָ טוֹב רֹאִ ינַיִם וְ ה עֵ פֵ ם יְ י עִ מוֹנִ הוּא אַדְ ד )שמואל א טז( וְ וִ דָ ה, כָּתוּב בְּ י יְהוּדָ בִּ ר רַ אָמַ

ין ינַיִם, דִּ ה עֵ פֵ ם יְ אי. עִ דַּ ין וַ י, דִּ מוֹנִ ם לוֹ. אַדְ לוֹ גָּרַ ק גּוֹרָ לֶ חֵ שּׁוּם שֶׁ י? מִ מוֹנִ ם אַדְ עַ טַּ הַ

ים. נִ מָ נֶּאֱ ד הַ וִ י דָ דֵ סְ כָּתוּב )ישעיה נה( חַ מוֹ שֶׁ ים, כְּ חֲמִ רַ בְּ
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ם יְפֵה ן. עִ רָ אַמָ דְ י, כִּ מוֹנִ הוּא אַדְ א וְ לָּ נָא. אֶ ימְ יהּ אוֹקִ רֵ אַתְ ד, בְּ וִ י דָּ דֵּ סְ ק, חַ חָ צְ י יִ בִּ ר רִ אָמַ

יב, תִ ן כְּ י כֵּ ל פִּ אַף עַ י. וְ חֲמֵ רַ ינָא וְ יּוֹן, דִּ צִ יִם וְ לַ זֵי, יְרוּשָׁ א חֲ א. תָּ תָ הָ בָ ין אֲ לֵּ ינַיִם, אִ עֵ

ע בַּ שְׁ יר, נִ עִ לֹא אָבֹא בְּ  דוֹשׁ וְ ךָ קָ בְּ רְ קִ יב )הושע יא( בְּ תִּ יּוֹן. וּכְ יא צִ ד הִ וִ יר דָּ )מלכים א ח( עִ

ה, כַּד י יְהוּדָ בִּ ר רִ י. אָמַ תַ ימָ כוּ'. אֵ ה וְ עֲלָ ל מַ לַ ם שֶׁ יְרוּשָׁ נֵּס בִּ כָּ לֹּא יִ  יךְ הוּא שֶׁ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ

א. תָּ תַ יהּ לְ רֵ אַתְ ד לְ וִ ית דָּ כוּ בֵּ לְ ר מַ דָּ הַ תְ אִ
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ם יְפֵה נוּ. עִ רְ אָמַ מוֹ שֶׁ י, כְּ מוֹנִ הוּא אַדְ א וְ לָּ נוּ. אֶ קוֹמוֹ בֵּאַרְ מְ ד, בִּ וִ י דָ דֵ סְ ק, חַ חָ צְ י יִ בִּ ר רַ אָמַ

ן כָּתוּב י כֵ ל פִּ אַף עַ ים, וְ חֲמִ רַ ין וְ יּוֹן - דִּ צִ יִם וְ לַ ה, יְרוּשָׁ אֵ אָבוֹת. בֹּא וּרְ לּוּ הָ ינַיִם - אֵ עֵ

יר. עִ לֹא אָבוֹא בְּ דוֹשׁ וְ ךְ קָ בְּ רְ קִ יב )הושע יא( בְּ תִ יּוֹן, וּכְ יא צִ ד הִ וִ יר דָּ )מלכים א ח( ]מ[ עִ

י בִּ ר רַ י? אָמַ תַ ימָ כוּ'. אֵ ה וְ לָ עְ ל מַ יִם שֶׁ לַ ירוּשָׁ נֵס בִּ כָּ לֹּא יִ  רוּךְ הוּא שֶׁ דוֹשׁ בָּ קָּ ע הַ בַּ שְׁ נִ

ה. טָּ מַ הּ לְ קוֹמָ מְ ד לִ וִ ית דָּ כוּת בֵּ לְ זֹּר מַ  חֲ תַּ שֶׁ ה, כְּ יְהוּדָ
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י, )דד' קשרין רמיזא היא לתלתא ורמיזא רֵ שְׁ לַת קִ תְ א בִּ ימָ שִׁ רְ ר, ש' דִּ ק אָמַ חָ צְ י יִ בִּ רִ

לארבעה, תלת הא דאמרן. ארבעה למהוי רתיכא קדישא כחדא. דהא הוא כללא

דתקונא עלאה ומהכא מתפרשן ואתמשכן תתאי באורחייהו ברצועיהון דתליין בהני

שערי דרישא דתליין בהו ואתמשכן מנייהו כל אינון אחרנין עד דאתקשרן באתרייהו(.
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ים, )של ארבעה קשרים, רמוזה היא רִ שָׁ קְּ ת הַ לֹשֶׁ  שְׁ ת בִּ יֶּרֶ צֻ מְּ ר, ש' שֶׁ ק אָמַ חָ צְ י יִ בִּ רַ

לשלשה, ורמוזה לארבעה. שלשה זה שאמרנו. ארבעה, להיות מרכבה קדושה כאחד,

שהרי הוא כלל התקון העליון. ומכאן נפרדים ונמשכים התחתונים בדרכיהם

ברצועותיהם, שתלויים בשערות הללו של הראש שתלויים בהם, ונמשכים מהם כל

אותם אחרים, עד שנקשרים במקומם(.

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )רס״ג ע״א( ◆
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י עֵ ין כַּךְ בָּ גִ יךְ הוּא. בְּ רִ א בְּ שָׁ אָנַח קוּדְ ין דְּ לִּ פִ ין תְּ לֵּ אִ ן, וְ רָ אַמָ י דְּ אֵ לָּ ינּוּן עִ יל אִ נֵינָן, ו' נָטִ תָּ

א רָ יָ' נִקְ ם יְ י שֵׁ ץ כִּ אָרֶ י הָ מֵּ אוּ כָּל עַ רָ יב )דברים כח( וְ תִ יהּ כְּ לֵ הוּ, עָ א בְּ רָ אֲ פָּ תְ אִ ר נָשׁ לְ בַּ

י רֵ קְ אִ אלָא, דְּ מָ יא שְׂ א הִ רוֹעָ דְ ין דִּ לִּ פִ א, תְּ ישָׁ רֵ ין דְּ לִּ פִ ינּוּן תְּ ין אִ לֵּ אִ שׁ. וְ מָּ יָ' מַ ם יְ , שֵׁ יךָ לֶ עָ

''א יא הֵ הִ ''א, וְ הֵ כָה בְּ ל יָדְ אוֹת עַ יָה לְ הָ יב, )שמות יג( וְ תִ כְ א הוּא דִ עֹז, הֲדָ א מֵ תָ יָרְ עֹז, וְ

יהוֹן קֵ נָא. זַכָּאָה חוּלָ ימְ אוֹקִ דְּ
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שּׁוּם רוּךְ הוּא. מִ דוֹשׁ בָּ קָּ יחַ הַ נִ מֵּ ין שֶׁ לִּ פִ לּוּ תְּ אֵ נוּ, וְ רְ אָמַ ים שֶׁ יוֹנִ לְ ם עֶ ל אוֹתָ ינוּ, ו' נוֹטֵ נִ שָׁ

, יךְ לֶ א עָ רָ ם ה' נִקְ י שֵׁ ץ כִּ אָרֶ י הָ מֵּ אוּ כָּל עַ רָ ם כָּתוּב וְ יהֶ ם, עֲלֵ הֶ ר בָּ אֵ פָּ תְ הִ ם לְ יךְ אָדָ רִ ךְ צָ כָּ

א עֹז, רָ נִּקְ מֹאל, שֶׁ יא שְׂ רוֹעַ הִ ל זְ ין שֶׁ לִּ פִ ל רֹאשׁ. תְּ ין שֶׁ לִּ פִ ם תְּ לּוּ אוֹתָ אֵ שׁ. וְ מָּ ם ה' מַ שֵׁ
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נוּ. בֵּאַרְ ''א שֶׁ יא הֵ הִ ''א, וְ הֵ כָה, בְּ ל יָדְ אוֹת עַ יָה לְ הָ כָּתוּב )שמות יג( וְ עֹז, זֶהוּ שֶׁ ה מֵ שָׁ יָרְ וְ

מֹאל. יא שְׂ הִ ין, שֶׁ לִּ פִ ה תְ חָ קְ ''א אַחֲרוֹנָה לָ ל זֶה הֵ עַ ל. וְ אֵ רָ ל יִשְׂ ם שֶׁ קָ לְ י חֶ רֵ אַשְׁ
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